
NÁVOD K INSTALACI TERMOSTATICKÉ 
SPRCHOVÉ BATERIE BESCO 

MODEL: 
VEO / BABPVNTIICH, BABPVNTICZ, BABPVNTIIZL, BABPVNTIIGR 
 
POZOR! Před instalací baterie si prosím 
pečlivě přečtěte tyto pokyny a všechna 
varování a provozní doporučení. Nesprávná 
instalace může poškodit baterii a vést ke 
ztrátě záruky na produkt! 

Rozměrové schéma [mm / palce]: 

 
OBECNÉ INFORMACE A DOPORUČENÍ PRO INSTALACI A PROVOZ: 
1. Než začnete s montáží baterie, měli byste zkontrolovat úplnost a shodu produktu s objednávkou. 
2. Pokud jsou zjištěny nějaké nedostatky, závady nebo poškození (např. přepravou) baterie, neměla by 
být instalována. Baterie by měla být používána k určenému účelu. Vodovodní baterie Besco jsou 
určeny pouze pro použití v domácnosti. Jakékoli jiné použití je považováno za nevhodné. Nepoužívejte 
baterii komerčně. 
3. Nepoužívejte v místnostech, kde je teplota vzduchu nižší než 4°C. 
4. Před instalací sprchového setu by měl být vodní systém řádně propláchnut, aby se zabránilo možné 
kontaminaci prvků, např. sedimentem, částicemi vodního kamene nebo rzí, což může vést k jejich 
poškození. 
5. Při sestavování sady je nezbytné zajistit snadný přístup k dílům, které podléhají přirozenému 
opotřebení, tj. hlavám, spínačům, připojovacím hadicím atd. 
6. Vodovodní baterie, se zvláštním důrazem na prvky, jako jsou perlátory atd., by měly být pravidelně 
čištěny čistou vodou nebo jemnými čisticími prostředky a vysušovány měkkým hadříkem, aby se 
zabránilo usazování vodního kamene. Nepoužívejte korozivní, abrazivní prostředky nebo prostředky 
obsahující částice, které mohou poškodit povrch baterie, tj. ty, které nejsou určeny pro tento typ 
výrobku. 
7. K instalaci nástěnné vanové baterie použijte klíče s hladkými a neskřípnutými povrchy čelistí, aby 
nedošlo k poškození součástí sprchy. 



MONTÁŽ BATERIE: 
 

 
1. Nejprve připravte (podle rozteče 
uvedené na obrázku níže) a opláchněte 
výstupy teplé a studené vody. Omotejte 
teflonovou pásku přes excentrické 
konektory pro baterii (G1/2) a zašroubujte 
je do oblasti výstupu teplé a studené vody. 
 
 
 

 

 
2. Umístěte tělo baterie na excentrické 
konektory a pomocí klíče upravte jejich 
rozteč podle otvorů v baterii tak, aby byla 
baterie namontována přesně vodorovně. Po 
vyjmutí baterie namontujte podložky a 
kulaté ozdobné rozety na upravené 
konektory a poté namontujte tělo baterie 
na připravené výstupy. 
 
 
 

 
 
 

 
3. Po instalaci baterie určete optimální polohu držáku 
sprchové hlavice. Označte příslušné místo na stěně a 
vyvrtejte otvory (vrták Ø6 mm). Poté nainstalujte držák 
pomocí přiložené montážní sady. 
 
 

 

 
4. Nakonec připojte sprchovou hadici k tělu 
baterie a ruční sprchy. 
 

 
 

 
 

POZOR! Montáž nástěnné vanové baterie by měla být svěřena pouze odbornému dodavateli. Instalace baterie 
neoprávněnými osobami může způsobit poškození výrobku a dalších prvků zařízení, jako jsou obklady, vana atd 
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INSTALLATION MANUAL – BESCO 
THERMOSTATIC SHOWER FAUCET 

MODELS: 
VEO / BABPVNTIICH, BABPVNTICZ, BABPVNTIIZL, BABPVNTIIGR 

 
CAUTION! Before installing the thermostatic 
shower faucet, please read this manual and all 
warnings and recommendations regarding use 
included in the attached warranty card carefully. 
Incorrect installation may damage the 
components of the faucet and will result in the 
loss of warranty coverage for the product! 
 
 
 
 
  
 
 
Dimensions scheme [mm / inches]: 

GENERAL INFORMATION AND RECOMMENDATIONS REGARDING USE & INSTALLATION: 
1. Before installation of the thermostatic shower faucet, check the completeness and compliance of the product with 

the order. In the event of any deficiencies, defects or damages (e.g. caused by transport) to the faucet, it should not 
be installed. 

2. The thermostatic shower faucet should be used in accordance with its intended purpose. Besco faucets are intended 
for domestic use only. Any other use is considered improper. The thermostatic shower faucet should not be used 
commercially. 

3. Do not use in rooms where the air temperature drops below 4°C. 
4. Before installing the faucet, flush the water system properly to avoid any contamination of the faucet components, 

e.g. with sediment, limescale or rust particles, which may lead to their damage. 
5. When installing the faucet, it is absolutely necessary to secure easy access to the parts that wear out during normal 

use of the product, e.g. cartridges, switches, connection hoses, etc. 
6. Faucets, especially all components such as aerator, etc. should be cleaned on a regular basis, with clean water or mild 

cleaning agents and then dried with a soft cloth to prevent limescale. Do not use caustic, abrasive or particles 
containing substances that may damage the faucet surface, i.e. those that are not intended for this type of product. 

7. To assemble the thermostatic shower faucet use only keys with smooth and non-clamping jaw surfaces to avoid 
damaging faucet components. 



THERMOSTATIC SHOWER FAUCET INSTALLATION: 
 

1. First, prepare (according to the dimensions sketch 
below) and flush the hot and cold water outlets. Wrap the 
Teflon tape around the eccentric connectors for the faucet 
(G1/2) and screw them to the hot and cold water outlets. 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

2. Place the faucet body on the eccentric connectors and use 
a key to adjust their spacing to the holes in the faucet so 
that the faucet is mounted exactly horizontally. After 
removing the faucet, mount washers and round decorative 
rosettes on the adjusted connectors and then, install the 
faucet body on the prepared outputs. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

3. After installation of the faucet main body is completed, 
determine the optimal position of the handheld shower 
head holder. Mark a suitable spot on the wall and drill 
holes (use Ø6 mm drill). Then mount the holder using the 
enclosed installation kit. 

 

 
 
 
 

4. Finally, connect the shower hose to the main body of the 
faucet and the handheld shower head. 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

CAUTION! The installation of the thermostatic shower faucet should only be carried out by a specialized contractor. Installation 
of the thermostatic shower faucet by unauthorized persons may result in damage to the product or other bathroom equipment such 
as tiles, bathtub, etc. 
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